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PRICHODY A ODCHODY VLAKOV

Klastor pod Znievom

ZSR Train arrivals and departures
Plati od - do / Valid from - to: 14.12.2025 - 12.12.2026
Prichod| Odchod Vlak / Train Smer / Direction Poznamky
Arrival |Departure| Druh | Cislo |(Z/From > Do/ To Remarks
Category | Number

05:11] 05:12 Os | 7570 |Horna Stubfia(04:47) Vritky(05:35)|ZSSK, ©5, ®, 36, 9, T, &
05:35| 05:36 | Os | 7503 |Vrutky(05:14) Prievidza(07:09)|ZSSK, ©5, ide v %, nejde 22.XIl. - 5.I., ®, d&, (9, T, &
06:17| 06:18 Os | 7502 |Prievidza(04:39) Vritky(06:43)|ZSSK, ©5, ide v R, nejde 22.XIl. - 5.1., ®, d&, (9, T, &
06:35| 06:35 Os | 7505 |Vratky(06:14) Prievidza(08:13)|ZSSK, ©5, ide v(®), t a 22., 23., 29.-31.Xll.,2.-5.1,

nejde 25.XIIl., 1.1, ®, &b, (9, T
06:35| 06:35 Os | 7561 |Vratky(06:14) Horn& Stubiia obec(06:55)|ZSSK, 65, |de v R, nejde 22. XII -51,®,d, (), 7T,
07:11| 07:11 Os | 7504 |Prievidza(05:44) Vrutky(07:35)(ZSSK, ©5, ide v ®, T a 22., 23., 29. - 31.XIl., 2. - 5. I

nejde 25.XIl., 1.1., ®, db, @, T, &
07:19| 07:20 Os | 7560 |Horna Stubfia obec(07:01) Vratky(07:42)|ZSSK, ©5, ide v &, nejde 22.XIl. - 5.1., ®, &, (), 7T, &
07:35| 07:35 | Os | 7563 |Vrutky(07:14) Horna Stubfia(07:59)|ZSSK, 5, ide v R, nejde 22 XIl. - 5.1, ®, &, (), ’é‘, &
08:11| 08:11 Os | 7506 |Prievidza(06:38) Vrutky(08:35)|ZSSK, ©5, ide v R, nejde 22.XIl. - 5.1., ®, d&, (9, T, &
08:40| 08:41 Os | 7509 |Vritky(08:19) Prievidza(10:13)|ZSSK, ©5, ®, d&, (9, T, &
09:11| 09:11 Os | 7508 |Prievidza(07:44) Vrutky(09:35)|ZSSK, ©5, ide v(®), t a 22.XIl. - 5.1., ®, &b, (9, ,§
09:11] 09:11 Os | 7562 |Horna Stubfia(08:47) Vratky(09:35)|ZSSK, 5, ide v R, nejde 22 XII. - 5 l., @, b, (9, T,
10:40| 10:41 Os | 7513 |Vritky(10:19) Prievidza(12:13)|ZSSK, ©5, ®, d&, 9, T
11:11 | 11:11 Os | 7512 |Prievidza(09:44) Vritky(11:35)|ZSSK, ©5, ®, 36, 9, T, &
12:40| 12:41 Os | 7517 |Vritky(12:19) Prievidza(14:13)|ZSSK, ©5, ®, &b, (9, "1*‘,
13:11| 13:11 Os | 7516 |Prievidza(11:44) Vrutky(13:35)|ZSSK, ©5, ®, db, (9, T
13:35| 13:35 Os | 7565 |Vratky(13:14) Horna Stubiia obec(13:55)|ZSSK, ©5, ide v R, nejde 22.XII. -51,®,d, (), T, &
14:22 | 14:23 Os | 7564 |Horna Stubfia obec(14:03) Vrutky(14:44)|ZSSK, 5, ide v R, nejde 22.XIl. - 5.1., ®, &b, (9, "1*‘, &
14:40| 14:41 Os | 7521 |Vratky(14:19) Prievidza(16:13)|ZSSK, ©5, ®, @&, (9, T, &
15:11| 15:11 Os | 7520 |Prievidza(13:44) Vratky(15:35)|ZSSK, ©5, ®, 36, (9, 7T, &
15:35| 15:35 Os | 7567 |Vritky(15:14) Horna Stubfia obec(15:55)|ZSSK, 5, ide v R, nejde 22.XII. - 5.1, @, 3, ), T, &
16:22| 16:23 Os | 7566 |Horna Stubfia obec(16:03) Vrutky(16:44)|ZSSK, ©5, ide v R, nejde 22.XIl. - 5.1., ®, d&, (9, T, &
16:40| 16:41 Os | 7525 |Vritky(16:19) Prievidza(18:13)|ZSSK, ©5, ®, d&, (9, 7, é
1711 17:11 Os | 7524 |Prievidza(15:44) Vritky(17:35)|ZSSK, ©5, ®, db, 9, T
17:35| 17:35 Os | 7569 |Vratky(17:14) Horna Stubfia obec(17:55)|ZSSK, 5, ide v &, nejde 22 Xll. =51, @, db, ¢, T, &
18:22| 18:23 | Os | 7568 |Horna Stubfia obec(18:03) Vrutky(18:44)|ZSSK, ©5, ide v R, nejde 22.XIl. - 5.1., ®, d&, (9, T, &
18:40| 18:41 Os | 7529 |Vratky(18:19) Horna Stubfia(19:05)|ZSSK, 5, ide 24., 31.XIl., ®, ¢, (9, ‘#‘ &
18:40| 18:41 Os | 7529 |Vritky(18:19) Prievidza(20:09)|ZSSK, ©5, nejde 24., 31.XIl., ®, &, (), T, &
19:11| 19:11 Os | 7528 |Prievidza(17:44) Vrutky(19:35)|ZSSK, ©5, nejde 24., 31.XIl.,, ®, 35, (9, 7T, &
20:40| 20:41 Os | 7533 |Vratky(20:19) Prievidza(22:09)|ZSSK, ©5, nejde 24., 31.XIl., ®, 3, (), T, &
21:13| 21:14 Os | 7532 |Prievidza(19:37) Vritky(21:36)|ZSSK, ©5, nejde 24., 31 .XIl., @, &b, (), 7T, &
22:34| 22:35 Os | 7571 |Vratky(22:14) Horna Stubfia(22:59)|ZSSK, ©5, nejde 24., 31 .XIl., ®, &b, (3, ”l*‘, &

VYSVETLIVKY / EXPLANATION:

Druh vlaku / Train category
Os Osobny vlak / Regional train (in the column of a train without this
designation)

Linky osobnej dopravy / Lines of passenger service
65 Vrutky - Turéek

Dopravca viaku / Carrier
ZSSK Zelezniéna spoloénost Slovensko, a.s., Rozfavska 1, 832 72
Bratislava 3, www.zssk.sk
zakaznicka linka / call centre 18188

Informacie o preprave imobilnych cestujucich ziskate na zakaznickej linke
dopravcu / For information on rail services accessibility for mobility impaired
passengers you can reach call centre of train operator

Obmedzenie jazdy / Operational restrictions
R pracovné dni / working days (usually from Monday to Friday)

Dal$ie informéacie o viaku / Other notes

vo vlaku je radeny bezbariérovy vozen so zniZzenou podlahou a
nastupnou rampou vhodny pre bezbariérovy nastup cestujucich /
Barrier-free coach with lowered floor and boarding ramp suitable for
barrier-free boarding of passengers is available on this train
samoobsluzny vypravny systém, do vlaku nastupuijte len so
zakupenym cestovnym listkom, ktory si nasledne oznacte / Self-service
system, please buy your ticket before boarding and validate it in the
ticket stamping machine after boarding

v oznacenych vozrnoch je v cene cestovného bezdrétoveé pripojenie k
internetu / the train has coaches with free WiFi access — indicated

vo vlaku je radeny vozen s pripojkou 230 V / the train has coaches with

&
©®
coaches
©
230V sockets
14)5)

zjednoduSena preprava bicyklov pod dohfadom cestujuceho bez
moznosti zakupenia miestenky pre bicykel / simplified bicycle
transportation - under passenger supervision — reservation not possible

1-

nedele a Statom uznané sviatky / Sundays and holidays
®-®@ dni v tyZdni (pondelok-nedefa) / days of week (Monday-Sunday)

Zeleznice Slovenskej republiky

Vygenerované IS MK, OLTIS Group a.s.



